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Тема: The place where I live

Тема уроку: Відвідування музеїв. Музей Т.Г. Шевченка у Каневi
Мета: 

· Навчальна:удосконалювати навички усного мовлення, читання, аудіювання на англійській та українській мовах; активізувати вживання активної та пасивної лексики з теми в мовленні; підвищувати загальний рівень мовленнєвої культури.
· Розвиваюча:розвивати навички монологічного та діалогічного мовлення, мислення, пам`ять, увагу і творчість учнів;працювати з різними видами вправ (різномовними текстами), сприяти розвитку вміння працювати в малих групах.

· Виховна: виховувати доброзичливе ставлення до співрозмовника,до вивчення англійської мови та української  літератури, пошану до духовних здобутків минулого,риси патріотизму у учнів, любов до своєї рідної землі.
Обладнання: ноутбук, проектор,  презентація, тематичні малюнки, репродукції картин та автопортрети Т. Г. Шевченка, роздатковий матеріал .
Тип уроку: бінарний урок
Хід уроку:

І. Організаційна частина уроку:

1. Привітання
T:  Hello, dearchildren!

Ch: Hello, dear teacher!

        Hello! How are you!

       We are very happy 

        To say “hello” to you!

T:I’m glad to say “hello” to you too. Today we have got unusual lesson. Please, greeting with our guests!(…..) Sit down, please!
-   How are you today, Diana?
- How do you do, Oksana?

T: OK. If you are fine and happy, let`s start our lesson…
2.Уведення в іншомовну атмосферу. Мовленнєва зарядка
T: Let`s read and learn a short poem(slide 2,3)
WeloveUkraine! WeloveUkraine!

Weloveiteveryday:

Forestsandrivers

Birds, artworksandpeople –

Welovethemeveryday!
3. Повідомлення теми, мети уроку
T: Today, we are going to have an interesting  trip in some Ukrainian towns.But what we will visit? It’s a secret?  Do you want to guess this secret? (….)OK.The first group will be called «Bright sun» and the second group will be called «Blue skies».
I`ll give your groups some cards and you must readthisinside out words. After that you know the topic of our lesson. 

	.vinaKnioknehcvehSsaraTfomuesuM. smuesumgnitisiV


	.івенаК в акнечвеШасараТйезуМ. вїезуминидівдіВ


T: Areyouready? OK. Read it. (….)Translate in Ukrainian (……)
· Good work. Today in our unusual lesson we are going to have an interesting trip by this plane in some Ukrainian museums and visiting famous museum of TarasHryhorovych Shevchenko in Kaniv.(slide 4)
We have got some goals of our lesson:

· to get to  know and learn about our Ukrainian museums;

· to practice with new words;
· to develop your speaking, reading, listening skills.

T: You have just to get to know the goals of our lesson and now you are ready to work.
ІІ. Основна частина уроку:

1. Удосконалення мовленнєвих навичок
Answer for some questions:

T: Have you ever been in any museum?

· Yes, I have been in our School`s Museum ofEthnology.

T: And have you ever been in some museum?

· Yes, I have been in our regions Museum of Nicolay Pyrogov.

T: That’s great. 

2. Активізація активної та пасивної лексики
T: Now, looking at the word MUSEUM. What things we can see on it? 
	different clothes
	pізний одяг

	artworks
	витвори мистецтва

	pictures
	картини

	old books
	давні книги

	sculptures
	скульптури

	exhibitions
	виставки

	exhibits
	експонати

	ceramics
	кераміка

	a collection
	колекція

	an artist
	художник

	a bust
	бюст, погруддя

	a park
	парк

	a cinema
	кінотеатр

	a sea
	море


T: Dear, children! Let`s imagine themselves passengers in this fast plain and let`s begin our travel!!!
3. Розвиток навичок мовлення та читання
T: Dear travelers, we are going to the west of our country in the beautiful town of Kolomyia, Ivano – Frankivsk region. (slide5,6,7,8)
T: Look at this picture and say the name of this building?

P: I know! It is the Pusanka Museum.

T: Look at these amusing exhibitions of pusankas in many regions our native country.
3.1 Робота в малих групах з деформованим текстом
Т:Now, your groups try read the short text for some more facts about The Pusanka  Museum. (1 текст – англійський варіант, 2 текст - український)
	The Pysanka Museum

The Pysanka Museum was built in 2000. It is one of the most famous museums in Ukraine and the only one of its kind in the world. It is located in Kolomyia, a city in the western part of Ukraine about 45 miles from Chernivtsi. The collection numbers more than 10,000 Ukrainian Easter eggs. Visiting this museum will let travelers find out about the culture and history of Ukraine.


	Музей «Писанка»

 Музей  «Писанка»  був побудований в 2000 році. Це один з найвідоміших музеїв в Україні і єдиний у своєму роді в світі. Він розташований у Коломиї, місто в західній частині України приблизно в 45 милях від Чернівців. Колекція нараховує понад 10 000 українських писанок. Відвідання цього музею дозволить мандрівникам  дізнатися про культуру та історію України.


T:OK. Goodjob!
· Did you like our traveling?
(приклеїти смайлик на малюнок літачка)
Фізкультхвилинка(slide9 )
T:Have you tired, my dears?
(……..)

· Let`s have a rest!!!
Clap, clap, clap your hands,

Clap your hands together.

Stamp, stamp, stamp your feet,

Stamp your feet together
Wink, wink, wink your eyes

Wink your eyes together.

Dance, dance, dance and,
Dance and dance together.

Shake, shake, and shake your hands,

Shake your hands together.

Smile, smile at your friends,

Letussmiletogether.
4.Розвиток навичок мовлення. Робота з картками в малих групах
Т:Now, dear children, we are travelling in the сentre of our country - to the town Vinnitsa.
(slide10,11,12,13,14)
- Let`s see the famous Museum of Region…
(- Skeleton of Mammoth)
(-Exposition of the animals world)

(-Exposition of the woman`s embroidered clothes)

T: Now, you’re each groups have got some task on this cards. 
· Match the parts of the phrases.
	1. to meet              

2. to visit

3. to take

4. to buy

5. to learn
	a. photos
b. history

c. museum

d. new friends

e. souvenirs


- Good job! 
· Did you like our traveling?

(……)

(приклеїти смайлик на малюнок літачка)
T: And now, dear travelers, we are going to the greatest Museum of Taras Shevchenko to the town  Kaniv.(slide 15)

· Please, meet our dear tour guide ValentynaIvanivna … 
5. Подорож  музеєм Т. Г. Шевченка в місті Каневі. 
5.1. Розповідь вчителя. Інсценізація уривка «В бур’янах»
В.І.: Доброго дня!

Я рада вітати вас на канівських кручах, де з 1861 року вічним сном спочиває великий український поет Тарас Григорович Шевченко. 

   Музей Шевченка у Каневі відкрито у 1939 році.  Тут вся історія його життя, творчості, вічної боротьби за волю.
(slide16, 17,18) – дитинство

В похилій хаті, край села,
Над ставом чистим і прозорим,

Життя Тарасику дала 

Кріпачка – мати, вбита горем.
В. І.:  Перед вами – світлиця хати. 

         Безрадісне життя Тараса нікого не залишає байдужим, і завжди викликає співчуття і захоплення. А втім, пориньте у ті далекі часи, розділіть з Тарасом і сум, і радість…

Інсценізація уривка «В бур’янах»,
з повісті С. Васильченка «Широкий шлях»
***
Тарас:… де ж сироті дітись, куди прихилитись, - в москалі його! Шкода не можна    сонця заступити, щоб не світило сироті, щоб сліз йому не сушило... Ой люди, люди... Бодай вас...
……
Оксана:А я й не знала, що ти такий тонкослізий. Я думала, як гайдамака, то він і не плаче.

Тарас:  Я не гайдамака…
Оксана:
А хто ж?
Тарас:Старець! Піду в старці !

(сердито одказав Шевченко, торкаючи дрантя на собі)
Оксана:Вигадай!

А в Шевченка вже в очах стояв мрійний блиск.

Тарас:А що ж? Навчуся грати на кобзі та й буду ходить по селах, як Перебендя.
Оксана дедалі все більше дивувалась. 

Оксана: Та хіба ж ти каліка? Перебендя сліпий, тому й ходить, а ти ж видющий. Це ти дуриш усе. Чудний ти часом буваєш, Тарасе.

Та Шевченко вже захопився цією думкою й імпровізував:

Тарас:А очі мені люди виб'ють, то й буду сліпий. Скажуть — нехай сироті сонце не... - Шевченко не доказав, захлипав.

Гаряче, як голубка крильцями, Оксана схопила руками за шию хлопця, вже готуючись сама заплакати.

Оксана:Тарасику! Нащо ж ти так кажеш? Це ти вигадуєш? Я не дам! Скажи! Ну, скажи, що ти вигадуєш, а то заплачу!

Тарас випручав із обіймів непокірну нестрижену голову.

Тарас:Виб'ють очі, щоб сироті сонце не світило. Всі одцураються од мёне, покинуть... Кому потрібний сліпий неборак...
Дівчина закусила губу, в очах зразу повно стало сліз. Не втерпіла — заридала….
Оксана: Все одно я тебе не покину — буду за руку тебе, бідного, водити...

Обоє плакали в бур'яні: поет і його доля.

Дяк:Тарасе!Тарасе, чортів сину!
З хати вийшов дяк, простоволосий, червоний, в одній розірваній сорочці, і давненько гукав у бур'яни.

Дяк: Кому я кричу? Тарасе!
(з бур'янів виходить насуплений, нахмуре​ний, сердитий Тарас, одводячи вбік червоні заплакані очі)

Тарас:Чого?

Дяк: Що, тобі нема того робити, що ти виспівуєш по бур'янах? Я тобі ще вчора казав, щоб одніс мої чоботи до шевця. Ти одніс? Я тобі казав, щоб ти сходив до Коваленка. Ти ходив? Зажди! Куди ти? Туди після підеш, а зараз біжи до дяка в Лисянку.

Тарас: Чого? 

Дяк: Будеш прохати на іменини і візьмеш цимбали.

Тарас:Як дасть. Той раз так струни порвали.

Дяк:Дасть, я прохав у нього. Та швидше! Щоб одна нога мені тут, а друга — там! Чуєш?
.......................................

Дяк: От що, Тарасе. А чим ми будемо шанувати гос​тей? Треба добувати десь гуску.

(Тараса ніби хто опік приском)

Тарас:Що? Знову красти? Ні, годі! Мені вже й так за ті кури скоро люди очі повибивають. Ідіть самі та й крадіть.
(в очах у дяка зеле​ними огниками зажевріла уїдлива, постійна злість)

Дяк: Тарасе!3 ким це ти так? Давноя тебе учив?

Тарас:А що ж, хто жере кур, а кого дражнять злодієм.Я робив те, що мені ве​лять, а справжній злодій — то це пан дяк.

Дяк: Ах ти ж бісова пара, так ти такий! Ти береш такі норови! 
(Тарас вибіг з хати дяка)

Дяк: Отож іди та й не вертайся. Не хочеш слухати, на чорта ти мені? Думаєш — дурно буду вчити? Кли​хій годині! Розумний ти вже дуже став.

Тарас: На батька бісового і ви мені з таким ученням: ще колись коней пошлете красти.
……….
Тарас: Ні, не піду я за кобзаря, піду за маляра.Заберу халявки і завтра зранку в Лисянку.
(почав мріяти)

Тарас:Як прийде Оксана — скажу: ти моя зіронька...
(Оксана  іде помалу, хвиськає лозинкою)

Тарас:Оксано, це ти?

Оксана: А то ж хто.

Тарас:Проти череди?

Оксана: А то ж куди.

Тарас:Ось іди сюди, щось скажу.

              (Постоявши трохи, подивилась навкруги, підійшла)

Оксана: Ну, що?
Тарас:Та йди ближче.

Оксана: І звідціль почую.

Тарас:Знаєш, я кидаю вже дяка, піду в Лисянку.
Оксана: А чого? Не помирили?

Тарас:Ні, не те: буду там учитися на маляра.

Оксана:О? Так уже годі на кобзаря — підеш на маля​ра? ( осміхнулась)
(Тарас з гордощами)

Тарас:Років за два буду маляр!

(Ступнула ближче до Тараса)
Оксана:А що вже, як маляр?
Тарас:А як що? Що схотів, те й намалював: схотів дерево, схотів — хату, а схотів — козака. Зароблю грошей — поставлю хату з віконницями. Віконниці розмалюю лілеями або барвінком, а на дверях... козака змалюю на стіні. (тихіше)Тебе змалюю та й приб'ю в хаті. Хочеш?

( дівчина здержувала радісну посмішку)
Оксана:Таке ти й вигадаєш! …Тарасе, бідний ти — у тебе сорочка не біла.

Тарас:Де там буде вона біла — третій тиждень як надівана.

Оксана: Немає кому випрати, бідний ти! 

(Дівчина почала легенько гладити своєю рукою руку Тараса, а 
                     він пригадав мрії про «зірочку» і почав  хрипко, таємниче…)
Тарас:Знаєш оту пісню: «Ох зійди, зійди, зіронько моя вечірняя»?

Оксана:Ну, то що?

Тарас:Зіронька — то це ти!
Оксана:Як же це? 
Тарас:Зіходить, як ти виходиш проти череди.
              (Дівчина і здивувалась, і засоромилась, і зраділа)

Оксана:Таке, прирівняв! Чим же я до неї подібна?

Тарас:Така гарна.

                                     (Дівчина загорілась)

Оксана:А от, кажуть, Ткаченкова Варя краща.
             ( Тарас промовив  авторитетно і гаряче... )
Тарас: Немає кращої за тебе! 

Оксана:На всю Кирилівку?

Тарас:І на всю Кирилівку, і на весь світ!
(Дух забило Оксані в грудях, очі засяяли, насилу зітхнула: важко, гаряче)
Оксана:Коли так, то за це я тебе, Тарасе...Моя матінко! Це ж мені буде! 
( Схопилась,  ки​нулась, не прощаючись, бігти і знову спинилась)
Оксана:Ти коли думаєш у Лисянку?

Тарас: Скоро. Діжду неділі і піду...
Оксана: Ну то ще побачимось.

(Тарас сидів і думав...)
Тарас:Ще й краще, що я сирота, що хочу — роблю,  куди хочу — іду. Хоч я сирота — сиро​та щасливий...
5.2.  Розвиток зв’язного мовлення. «Віч – на – віч з Шевченком»(slide19, 20, 21) – музей Т.Г. (2)
В. І.: А тепер, запрошую вас до вступної зали канівського музею «Віч – на – віч з Шевченком». Саме тут розміщені автопортрети Кобзаря.
- Скажіть, а що таке автопортрет?

(……………………………….)

В. І.: До вашої уваги  перший автопортрет,  написаний  в 1840 році у віці 26 років.

       - Другий  - у смушевій шапці і кожусі;

-Третій  - зі свічкою (1860 р.);

- Четвертий – один з останніх…

Всього 40 автопортретів Шевченко виконав за своє коротке життя. У цих роботах розкритий талант художника.  
2)Складання пазлів «Вгадай назву картини»
В.І.: А щоб побачити інші картини відомого художника, виконайте завдання: складіть пазли…
(…………………)

В.І.: Всього за своє коротке життя Шевченко – художник виконав близько 1200 робіт.
5.3. Розвиток зв’язного мовлення. Читання уривків вірша «Заповіт»

(slide22, 23) – (3)
В.І.: Ви всі, добре знаєте Шевченка, як поета.

Тут, в музеї, зберігаються книги, рукописи…
· А які вірші Т. Г. Шевченка ви знаєте?
· (……………………………)

· Як називається збірка?

(………………………………..)

· В якому році вперше видана?

· (……………………………………….)

В.І.: Багато творів Шевченка перекладені іншими мовами. Зокрема, вірш «Заповіт»(1845р.)

(Учні читають уривок «Заповіту» на англійській та українській мовах)

MY TESTAMENT
When I die, let me be buried

In my beloved Ukraine,

My tomb upon a grave-mound high,

Amid the wide-spread plain,

ЗАПОВІТ
That the fields, the steppe unbounded,

The Dnieper’splunging shore

My eye could see, my ear could hear

The mighty riverroar…
(переклав Джон Вір)
Як умру, то поховайте

Мене на могилі,

Серед степу широкого,

На Вкраїні милій,

Щоб лани широкополі,

І Дніпро, і кручі

Було видно, було чути,

     Як реве ревучий…

(slide24)
В.І.:Нащадки виконали заповіт Т. Г. Шевченка. Його поховано на Чернечій горі біля Канева, яка тепер має назву Тарасова гора.
5.4. Розвиток навичок читання. «Завдання від Шевченка»

(Хлопчик – Шевченко роздає учням завдання : скласти його біографію на англійській та українській мовах)
	TarasShevchenko was born on March 9, 1814 in the village of Moryntsi. His family was very poor.   Shevchenko was still a child when he lost his parents. Little Taras was good at painting. All his life he dreaming of becoming artist. 

When he studying at the Academy of Art he created a lot of art and poetry works.

“Kobzar” is the first poetry collection by T. Shevchenko.

TarasHryhorovych Shevchenko is a favourite poet of millions of Ukrainians.

In almost every town in Ukraine are monuments of  a big Kobzar.


	Тарас Шевченко народився 9 березня 1814 року в селі Моринці. Його сім'я була дуже бідною. Шевченко був ще дитиною, коли він втратив батьків. Маленький Тарас  був гарним малярем. Все своє життя він мріяв стати художником. 

   Коли Тарас  навчався в Академії мистецтв, він створив багато художніх та поетичних творів. 

"Кобзар" є першою поетичною збіркою Т. Шевченка. 

  Він є улюбленим поетом мільйонів українців. 

Майже в кожному місті в Україні є пам'ятники  Великому Кобзарю.


(slide25) 
· Did you like our traveling?
· (…………………………………)
(приклеїти смайлик на малюнок літачка)
(slide26) 
(В. І розповідає всім присутнім про погруддя Т. Г. Шевченка,єдиного у нашому районі, що знаходиться біля Степанківської школи)(хлопчик – Шевченко, тим часом, імітує змальовування свого погруддя…)
ІІІ. Заключна частина уроку

1.Узагальнення та систематизація знань
T:Andnowyouto trycompleteashortdialogue.

· Have you visited museums?
· …………………………………..

(Yes, I have.)
· Where have you been?

· ………………………………………

(I have been inPusanka Museum, Museum of Taras Shevchenko in Kaniv.)
· Have you seen the interesting exhibitions?

· (…………………………………………..)

(Yes, I have seen beautiful collections.)
· Did you like your travelling?

(………………………………………..)

(Yes, I do.)
2.Підсумок уроку (slide27) 
Т:Dear friends! Ourunusual travel is coming to the end. We’ve done a lot of work at the lesson.
For start of our lesson we have got some goals. Let`s to say what have we done.
· to get to  know and learned  about our Ukrainian museums;

· to practice with new words;

· to developed your speaking, reading, listening skills.
3. Оцінюванняроботиучнівучителем

T: You were great! You get good and excellent marks.
4. Пояснення домашнього завдання
T:  Your homework will be make dialogue "Visiting Shevchenko Museum in Kaniv"
5. Закінчення уроку

T: Thankyouforgoodworkfortoday!

Our lesson is over! You are free!
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